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Frigyes főherczeg hadiparancsa a harcztéri helyzetről.
Hivatalosan jelentik, hogy a császári és királyi hadsereg főparancsnoksága a következő hadseregparancsot adta ki:
A helyzet reánk és a szövetséges német hadseregekre kedvező. Az orosz offenziva Oalicziában össze­

omlás előtt áll■ A német csapatokkal együtt az ellenséget, amely Kraszniknál, Samosnál, 
Insterburgnál és Tannenburgnál vereséget szenvedett, ismét le fogjuk győzni és meg fogjuk 
semmisíteni.

A francziák ellen operáló német főerök feltartóztathatlanul mélyen benyomultak az ellenséges területre, ott ismét 
nagy győzelem áll küszöbön.

A Balkán hadszínterén szintén az ellenség országában harczolunk. A szerbek ellent- 
állÚ8a bénulni kezd. Belső elégedetlenség, felkelések, nyomor és éhínség ellenségünket hátban fenyegetik, mig a 
Monarchiának és Németországnak csapatai győzelmesen és bizalommal állanak egymás mellett, hogy a gonoszul reánk 
kényszeritett háborút győzelmesen végigküzdjük. Ez az igazság a helyzetről kihirdetendő valamennyi tisztnek, a legény­
ségnek pedig anyanyelvén.

Frigyes főherczeg,
gyalogsági tábornok.

Csapataink előnyomulása Szerbiában.
Budapest, október 3.

i BjútifilsSÍ az eriílato
Gróf Tisza István miniszterelnök szept, 

30-án az erdélyrőszi főispánokkal a harcz­
téri eseményekről a következő örvendetes 
híreket közölte :

Északi hadseregünk a németekkel az egész 
vonalon megkezdte az offenzivát, Nagyszámú 
orosz lovasságot szétvert, vagy visszanyomott. 
Az ellenség a San-folyó mögé vonul vissza. 
E hadműveletek valószínűleg gyorsan véget 
vetnek az északkeleti kárpáti szorosoknál 
folyó orosz támadásoknak, amellyel tegnap 
is sikeresen megküzdöttünk és az oroszok­
nak főleg TJzsokná! és Ökörmezőnél jelen­
tékeny veszteséget okoztunk.

Déli hadseregünk folytatja Szerbiában a 
győzelmes offenzivát. Tegnap is ágyukat 
zsákmányolt és több ezer foglyot ejtett. Az 
eddig vitézül és szívósan küzdő ellenségnél 
a csüggedés és demoralizáczió jelei mutat­
koznak.

A franczia harcztérről érkező mind jobb 
fairekből Ítélve, a német seregek ottani vég­
leges győzelme csak rövid idő kérdése le­
het, úgy, hogy a német, osztrák ős magyar 
szövetség minden eshetőségnek nyugodtan 
nézhet a szemébe.
iiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiMiiitniiiHmiiiiiiiiiiiiiiiii

A Közérdek eredeti tátiratai,
A miniszterelnökség sajtóosztályától.

Győzelmek a franczlákon.
Berlin, október 8.

A nagy vezérkar közli szept. 30-ikáról • 
Kiragadtuk a francziák kezéből Roye es 
Fresney magaslatait. Noyontól északnyugatra 
Szt.-Mihieltől délkeletre október hó elsején 
visszautasítottuk az ellenségnek Toulból 
intézett támadásait. A francziák eközben 
súlyos vereséget szenvedtek. Autverpen el­
len a támadás eredményesen halad előre.

Szerbiában levő csapataink két nap óta 
támadó harezban állanak, offeuziváuk eddig 
a mindenül erősen eisánczolt és drótsövőuy- 
nyel védett állásokban elhelyezkedett ellen­
séggel szemben lassan, de eredményesen 
halad előre. Bosznia egyes a szerb és mon­
tenegrói katonaság, valamint reguláris csa­
patok áltál nyugtalanított részeinek megtisz­
títását erélyesen megkezdtük, ezenközben 
tegnap egy teljes szerb zászlóaljat bekerí­
tettünk, lefegyvereztünk és hadifogságba szál­
lítottuk. A 40-ik honvédhadosztály megsem­
misítéséről terjesztett szerb állítás a szerbek 
élénk fantáziáinak utólagos bizonyítéka ez, 
a hadosztály, amint arról a szerbeknek leg­
utóbbi napokban ismételten alkalmuk volt 
meggyőződni a legjobb állapotban harezvo- 
nalbau van és ép úgy, mint Visegrádnál a 
legutolsó hét harezban is dicsőségesen vett 
részt. Potiorek táborszernagy.

*

A budapesti tudósítóban illetékes helyről 
elejét vágandó a koleráról szóló mindenféle 
túlzott híresztelésnek, elismerésére méltó 
nyíltsággal nyilatkoznak arról. A kolera és 
orosz hadifoglyok és saját sebesültjeiuk ha­
zaszállítása révén felütötte fejét több helyűit; 
Oroszországban azonban konstatálják ille­
tékes helyről azt is, hogy a betegség lefo­
lyása a legtöbb esetben kedvező, a járvány 
enyhének mondható es hadseregünk általá­
nos egészségügyi viszonyai aggodalomra okot 
nem adnak.

Amáramarosi határról kivertük az oroszokat
Ökörmező tájékán győzelmes csatában 

megverték a Máramnrosba betört oroszokat. 
Az ellenség rendetlenül visszavonult a ha­
táron. Kőrösmező környékén összegyűjtött 
csapataink sz;ntén felvették a küzdelmet 
az oroszokkal.

! Bulgária nem enged hadlszert 
vinni Szerbiába.

A szófiai orosz követ közbenjárt a bolgár 
kormánynál, hogy adjon engedélyt a hadi- 
szerek átszállítására Szerbínba. A bolgár 
kormány semlegességére hivatkozva a kérést 
megtagadta.

Az oroszok kivonulnak Galicziából is,
Az oroszellenes offenziva, amely szerint a 

német és osztrák-magyar szövetséges csapa­
tok a Visztula mindkét partján az oroszokat 
visszavonulásra késztetik, az ellenséget arra 
is rá fogják kényszeríteni, hogy előretolt 
csapatait is visszavonja, hogy ezzel egy 
végső veszély elől megmeneküljön. Az orosz 
offeuziva, amely Lemberg megszállásával 
véget ért, a mi offenzivánkuak kénytelen 
most utat nyitni, amelynek iránya és czőljai 
még egyelőre titokban tartandók, 
HiminmiiiiMiiiiiiiiiimiimniiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiimiiimiiiiiiiiiiiMiiiiii

Hálás köszönet
a nagyenyedi Vörös-Kereszt részére 

küldött adományokról.
(IV. közlemény.)

Hálás köszönetét mondok a kórházunkban 
ápolt nagyszámú sebesült vitézeink ellátá­
sára szánt pénzadományokért. U. m,; özv, 
Horváth Józsefné 20 kor., Böjtbe Zsig­
mondit 10 kor., Török Bertalanná 20 kor. 
özv. Békésyuó és leánya és özv. Fok Fe- 
reuezné ivén 8 kor. 68 fillér, Ménesi Mik- 
lósné 1 kor., Schiszet és Kelen főhadnagyok 
2 kor. 60 fillér. Kérem nemesszivü közön­
ségünket, hogy támogasson pénz, dohány 
stb adományokkal.

Br. Báuffjr K&zlmlrné, elnök.
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4 mull hét eseményei.
llöt'er vezérőrnagy pái soros . rleniést 

toli közzé, a melyben a küllőid- -inpta itu 
liir ztalésokkel szemben azt a röv.ti, I.-uk il- 
moudó megjegyzést tétte, hogy „ha <1U ni . 
oly nagyon lebecsülnek beiiiiüiikí't, akkor 
csakhamar nagy meglepetésben h • részük*.

Szept, 30-án olyan hivatalos értesítés ji 
meg, a mely igazolta ezt a bizakodó fellelő sí. 
A hivatalos jelentés tudatta, hogy „a szövel- 
séges német és osztrák-magyar haderők 
részéről megkezdett uj hadműveletek követ­
keztében a Visztula mindkét pártján az 
ellenségnek visszavonuló mozdulatai vaunak 
folyamatban, továbbá hogy tiiecz mellett erős 
orosz lovasságot szétvertünk és hogy végül 
a Visztulától északra a szövetséges hadsere­
gek több ellenséges lovashadosztályt kerget­
nek maguk előtt“.

Egyszóval megtörtént tehát a német sere 
gekkel való egyesülés es ennek következté­
ben az immár számbelileg is megi röstidött 
csapatok részéről az oroszok előrenyomulásá­
nak feltartóztatására irányuló ujubb had­
művelet, a mely már első kifejtést ben nagy 
sikert hozott csapataink részére.

Az okt, 1. hivatalos jeleutes szerint az 
oroszok Hiudeuburg seregeinek előrenyomu­
lását feltartóztatni igyekeztek és a mig 
Hiudeuburg Ossowiecz várat ostromolja, az­
alatt orosz csapatok megpróbáltak a Njeme- 
ueu átkelve, az immár nemet közigazgatás 
alatt állő buvalki orosz kormány/óság terü­
letére lepni, azonban a nemetek ezt a táma­
dást visszavertek. Az offenzív jellegű orosz 
védekezés első kísérlete tehát kudarcczal 
végződött.

Szerbiában több mint lizeuuegy napi ma­
kacs küzdelem uuíu csapataink a Dunát 
és a Szávát ujbói átlépték. A délkeleti had­
színtérén a hadműveletekben rövid szünet 
állott be.

Összes csapataink szerb területen vannak 
es a véres hurezokban kivivőit pozicziokbun 
álljak a fo.y ionos makacs lameuásőki i.ameiy- 
lyek mindig az elleniéinek jcleun-keny vesz­
teségével végződnék. Az utolsó harc.okban 
összesen tizennégy ágyút és több gépfegyvert 
zsákmányoltunk, a foglyuk szama j i, mcke.iy, 
épp úgy u szökevényoké is,

A szerbek es a mouteuegróiak boszniai 
offenzivájáról bz-uio bírok abból keletkeztek, 
hogy alárendelt ellenséges erők a saját 
csapataink által majdnem teljesen elhagyott 
szandzsák hatál területre törtek be. Az ennek 
a területnek a megtisztítására irány uló intéz­
kedéseket haladéktalanul megteltük.

Aromán király beszéde a kotonaianácsban.

A tirádában megjelenő „R niv .cziuiü 
lap legutóbbi szama erdőin: i• i, kö/(.d a 
legutóbb lefolyó bukaresti koron-uiuácsröj, 
amelyen a román kormány újból kimoudona 
Románia szigoiu semleges .-egei, Karoly ionian 
király igy toglaíta össze Románia ..létérde­
kéiről es hivatásáról szóló felfogását:

közel félszázadu már, hogy először 
tettem lábamat ennek az országnak a ftild- 
jére, lligyjék ei nekem, hogy e hosszú iiio 
alatt magamévá léttem ennek a uepu. U, 
amely fölött uralkodom, minden érdeket és 
minden szükségletét, amelyeket mind - agyún 
júl ismerek. Es éppen azért, mert. ti merem 
önöket is ás meit borsai uralkodásom a alt 
számtalan bizonyítékot szereztem mio , hogy 
önök szívesen követik jólaiiácsaiiuni, u>úttal 
is tattozkodáb nélkül logom elmondani ölök­
nek meggyőződéseméi, amelyet különben

önök már régen ismerni-k. Meggyőződésem, 
áruig lsteu étié:, m -n a diab r. n, mert n 
tölti m.-lem tanú » nyu"-znnttk "ért 
történelem i gyik ajifé: . m . ikra n-m vál­
tozik. Az én in; „yőzai. sem az, hogy az 
országnak nagy ei be =;- a jövő a: ! köve­
telik, hogy kölc:-.; ti- öli b! tokon .ilapiiló 
job:-rútság politik -, ;tó-v ,.-ük a központi 
hat Iliink kai. Mert ; ny - -mely szán uukra 
igazi axióma — lun y mig n germán népek­
nek érdekükben áll b imánkét, segítő; í, hogy 
fezt-.ital hatalmas vodlmsty ujn legyünk az 
egyre fenyegetőbb szláv árud.-tótul szemben, 
addig Oroszország amely makacsul követi 
regi ideálját, hogy egykoron a>; egész európai 
keletet Koustautinnpotyiy-ai együtt uralma 
alá hajtsa, — csak .t-imuges szemn.ei nézheti 
ami fejlődésünket.

A nyugati harezteren az utolsó nagy 
döntő csata megkezdődött, amely eldönti a 
írauezia hadsereg a sorsát, azét a hadse­
regéi, amely első meglepetéséből fölodsudva 
s a szükségessé veit visszavonulásnak meg- 
szttntetőse után a Marne» vs az Aisne folyók 
mellett ismét ellen; ■;o11 s amely — el kell 
ismernünk — rendkívüli szivósaggai es hó- 
sieseeggel küzdőn. Minden jel azt mutatja, 
hogy a í így uoi.lt. itó/Vihi i ül büszOnüu vau.

A traucziákuak ,t nyugati .....íny ehen 
intézett bekerítő akczlója dugába UOií, Az 
utóbbi napokban / e-.t useg m in juthatott 
támadáshoz es a m met szárnyát, arm y a 
Ir a n C/la .eitgrc iigveiitut-mi.serbink lát­
szott, uein tudták v. .- .-.-ui iiani.

A nemet czeinium t. iK.idauauui iijomui 
élőié b az ellenséggel c., n pai azaz méter­
nyire néznek farktuizzimet.

A keleti szárnyou u. űrien a záioeiod 
vonalat, A Maas nyugati parijai/ulí ke etl 
magaslatait keli m g elfoglalni s akkor a 
nemet csapatok előtt nyitva ali az ut a 
Marne feit-, u frauczia jobbszaiuy be vau 
kerítve s az t-iieusi g tgesz ha.ntl.iiz.:, ueie- 
értve a ezoutrumot n-, uiy os veszeuvieuib.. jut.

X aiósziuü, iiogy a Uvinet Lamii.ias ez ál­
lmuk ellen is ; z uiuiso órákban jeltmoseu 
előrehaladt vs hogy a döntés most már 
rohamoson megtöiumk,

szeptember im 24-vu orosz csapatuk törlek 
uz uz.-viii .oi(,on Eng megyei:, hol egy 
alezredes vezetése uiu:i halom zabziöatj 
gyalogos volt elhuy.-zv.. ilauv. /.eloaegüuk 
informálva volt az oios. on tei u .rol, mert 
még a támadást megeiuzo.eg intézkedett, 
hogy lUzfísvget ktpjuiiak segíts, gü , run a 
harcz folyam au meg r. u hozat.

A kozákok e.su eiooi-vi tr tiiu- ui.ou r.g- 
goi tűinek ivi ti tan hi loh . A mi csapataink 
kozvei .eli a halért I • .ul,: uicgf-p.Uli vedeillll 
altosokban iugiuiii'ii pui .c. . , a,o, bmi .. i. 
a rendeleti-! kapták, bogy am i.nyibiu az 
010 zok Ulieruvti VottUu-aiibi. lel, az u/.svkl 
állásokat csuk addig t.i i;, amíg C mi os 
és Feuyvesvülgy ko. öi. a votgy m .g. /UltÜ o 
túri;ulátsbau i piu megi.'.i mbb vein un

<1 UeitiUlLllv<lt Uifci^bZái JUíi,
Csütörtökön délelőtt tíz oiiikui jv-kui 

meg az orosz előhad, költi,l eiú; 3 400 kvz.ak.
-ti kozákok n.szái ottr.k !ov..;ki't')i (:■ megin­

dítónak a tüzelést, .um y. i a löv, s/ái kok­
ban eihv.yezi'lt gyu:ogságu k vi;>onzoii, 
Körülbelül unt ,U éra mu.va f.jloil; k ti-i 
az oiősz gyalogság ei.-O e:rput ; v: úgy;.; - 
ikkor kei oiusz gíptigyvei bvir-gese is 
beleizóiott a hatóba. E«.n.i,.vhi k ,vbb az 
oiomok Ki usége n. nu-gi rkezt-ll . - lövői- 
dözui kezdte csapat ..inka1, veién i., Unok 
község.-I. Ang tejlóuösl ItI a,. oiusz tüzérség,

amikor megvikez tt a mi segitségünkre 
kUblótt i.ibori üteg.

Tti őrséggel megerősített csapataink i-ste 
il órái,: tartották pozícziójukat, amelyet az 
est- leszálltával, amikor az oroszok is be 
s/.U irt ék a tüzelést, el kellett hagyuiok, 
hogy csontom.. vonuljanak vissza, ahol ak­
kor ni.; r egy h-ijes gyuloghadosztályuiik fog­
lalt pozicziót, teljes tüzérségével es nehéz 
ágyukkal megerősítve.

G. - tilosnál a terep hasonlíthatni tanul job- 
ban ' -övezett n- kink, mint Uzsoknál. Mig 
Uzsokuál a szeles hágó megköuuyit tie az 
elleniéi kifejlődését és előnyomulását, addig 
Csontosnál tüz -rstgüuk, amely az összeszű­
külő völgy toi kő atuban foglalt állást, ural­
kodhatott a völgy egész hossza felett,

Az oroszok másnap, amikor Csontosig 
nyomultak előre, rövid harcz után kényte­
lenek voltak Uzsokig visszavonulni. Ma már 
egyetlen orosz katona sincs Ung megyében.

kőrösmezői hátainál is ütközet folyt 
a betörő orosz csapatokkal, csapataink 
Ukoiiiiu:.u táján visszaszorították az ellensé­
get, Tehát az oroszokunk sehol sem sikerült 
a határnál beljebb jutniuk. A legközelebbi 
jövő fogja megmutat ni, hogy puszta demon­
s’trácziórúi- vau-e szó, melyet a határok 
védelmére rendelt csapataink könnyű szerrel 
vissza fognak szorítani vagy nagyobb orosz 
haderő rendszeres támadásáról, un.-iy esetben 
a mi operáló hadseregünk megfelelő vészé­
nek itt, kell velük szemben a küzdelmet 
felvenni.

Ez utóbbi esetben sincs semmi aggoda­
lomra ok, mért a netaláui orosz támadás 
vissza utasítására szükséges haderő rendel­
kezésre alb
........ ................... ............ un li in in mini li li mi li li li min li ni li i

ti í n jll ív.
— Október 6. A nugyenyedi ref, tanitő- 

kép/.ő-mtezet Gasp á r Jár,nos Ö u k é p z ő- 
ltöre október ti-au (kedd) delelő*t 11 óra­
kor, a kollégium dísztermében hazafias ünne­
pély t rí. üde/, amelyet a nagyérdemű közönsé­
gei ezen az utón hivja meg az intézet 
igazgatósága. Az ü mepelv sorrendje : 1. XC. 
Z 11 úr (.özének). 2, Imádkozik Greifenstein 
dános IV. o. tanítójelölt. 3. Emiékbeszédet 
Illőim l’htókl .1 Iván IV. 0. tanítójelölt. 4. 
Vévvrs Gábor: áputheozisát én-kit az ifjú­
ság: ein kk-r. 5. Szaval Gyenge István ÍV. 
o. lauitójeiöif. ti. Himnusz; énekli a közönség.

— Az iskolai év a Beihitn-koliégium 
f'.gimi azium.ib.ni október hó közepén nyit­
tat: k - eg. Erről az -rdekelt szülőket érte­
síteni fogj u kollégium igazgatósága.

Az uj a orttiuí ium-rendetet. A 
in agy r kormány kiadta az uj moratórium- 
iá (I- U I-. !, iiini'iy az nugusztu 1. előtt kötött 
ügy:-!,ui! vagy auguszius 1. előtt keletkezett

, mag, 1 jogi cziinen alapuló pénztartozásra 
tv rj:■ Ii ki. az uj ruidetvi szeriül az augusz- 
!us el vj, nel in-ló régibb iiló óta folyó min 
denn-.inti ka mátok a moratórium alatt is 
li t- I; M . Ez a lr.jui I. váltók után tize- 
,, inlo (késedelmi) kamatokra is áll. Ami az 
uj tónt-itirl. .-zteat illeti: fizetni kell a mo- 
I :toi um ideje alatt is az augusztus 1 előli 
vég I ;t szellemi iiiuuknleljeuitinényék után 
j.uo köllseghől vs dijukból a lejárt tartozás 
Jő S/iizuléluV, továbbá uz augusztus Lelőtt 

. n! -uitl. áru., vételárat vs uz 'pari munka- 
telj. i:meI:vek lejáil ellenértékét a lejárat­
tól .-./.tiintioiI. havi ti., százalékos részletek­
ben. ivedele', m iy még a pénzintézeti 
li tviikiói es a kétoldalú szerződések telje­
sít': rol intézkedik, k > t hónappal 
1. o . /. a b b i t j a m e g a m o r a t ó r i u m 
■tej e , Így a szeptember 30 ig lejárt tar­

tóz n. ok - ovcinber 30-ig, az októberben és 
i,övei-., bei ben l j. ró lm tor átok a lejárattól 
számítva két hónapig kapnak halasztást,
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- - HÖei halál H írsz I o w z k y Gusz­
táv alezredes, a ti3. (.-> .1 logezredben •m |- 
pai aucsuok a deli harc/, térén a Z-mvnyi 
csatákban szt-pt. 23-;'a husi liT 1’ h A 
vitézül harczolt itlezml. .-ben Uiesziow-zky 
Károly, a Papirárugyár i s/.ivi uj ■ (esiver­
bal) jut veszhette el.

— Sorozás. Nagy-uyedeu okióbei l--n 
kezdődött- meg barom váimegy 1, kiterj-dó 
mi ozás t'< tart e hó 20-ig, Alsö-F h , Térd - 
Aranyos es Kiskttkttllő vármegyék területén 

iiíVii 1892., 1893., és 1894. évbeli hadkő ’le: 
ifjak altnak sor alá. A 123 helybeli közül 
32-öt soroztak be; az eddig jelem .kezelt 300 
vidéki közül 80-a t. soroztak be.

— Öyászhir Bú gyű ni Szabó 1’ lei 
dr. Budapesten a in. kir, tanárkép/ő-mU/eti 
gyakorló-főgimnázium tanára szeptember 
hó 24-éu életének 48, boldog liázassagáuak 
18, tanárságának 20. évében rövid szenvedés 
után Budapesten elhunyt. Temetése szept. 
26 án igazi mély részvét között, tuuanáreai, 
az egyetem ős akadémia számos kitűnőségé 
és hálás tanítványai, tisztelői részvételével 
történt meg. Mélyen sújt lt szerető özvegy:’ 
Cilii er Laura es testvérei: Katinka férj. 
Póezy Mihály né, Imre ref. tanár, Emma férj. 
Gergely György né, dr. Szabó József orvos 
gyászolják családjaikkal és nagy rokonság­
gal. És méltán, inert dr. Szabó Peter nemes 
jó szivénél, fényes elméjénél, nagy túrásá­
nál és szerénységénél fogva mindazok sze­
retető t, tiszteletét ki tudta uyerui, kik 
megismerték lelke jóságat, széleskörű tudá­
sát. Édes atyja uéhai Szabó Sámuel kolozs­
vári ref. tanár, édes anyja Nagy Péter hír­
neves ref. püspök leánya volt. Korán kitűnt 
fényes tehetsége és tudását a mathematikai, 
phisikai tudományokban Parisban, Berlinben 
stb tökéietesitetle. Kiváló zenész volt, gyö­
nyörűen hegedült. Igazi vezetője, buzdító 
mestere volt tanítványainak. Annak a sok 
szép reménynek, melyet folyton izmosodott 
tehetsegéhez, végtelen szorgalmú munkás­
ságához fűzhettünk, hazai tudományos éle­
tünk nagy kávára immár vége. Áldás emlé­
kere.

— Az első hó Nagyeuyed vidékén az 
első hó szeptember 30 au esett le. A Pilis 
és hegylánczolatát 30-án es okt. 1-én reggel 
egészen befödte a hó.

— Nincs téli menetrend az aliain- 
vasutakon. Az állatnvasutak igazgatósága 
hirdetményben teszi közhír:é, hogy a Máv. 
es az általuk kezeit magáuvasutak vonalain 
a jelenlegi rendkívüli viszonyok folytán októ­
ber 1-e.u uj menetrend nem lep eleibe, ha­
nem az ez évi május l én életbeleptetett 
nyári menetrend marad érvényben, termé­
szetesen egyes vonatok megszüntetésével. A 
személyforgalom egyelőre csak korlátolt mér­
tekben, az állomásokon kifüggesztett hirdet­
ményekben felsorolt vonatokkal távlatik fenn.

— Köszönetnyilvánítás. A uagy- 
enyedi fiókkórliázban elhelyezett harczti n 
sebesült katonák részére a kiseuyedi járás 
lelkes, agilis főszolgabirája Szabó Lajos és 
ielesége igazi hazafias áldozatkészséggé! 
nagyon szép eredményű gyűjtést indítottak. 
A nemes hazafias mozgalomból, melynek 
elén Szabó Lajosné unió állott, őszinte buz­
galommal, nagy tevékenységgel vették még 
ki a löszöket Péterffy Erzsébet űrbőlgy 
Vingávdon és Olákgorbóu, Hirsch Malvin 
urliölgy Örményszékeseu és Biten Veturia 
uvkölgy Kutfaivúu. Nagyon sok szép es jó 
fehérneműt es ágyneműt juttattak az áldo­
zat kész jószívű adakozók derék sebesült 
katonáink részűre.

Az adakozók részletes névsorát a leghá- 
lásabb köszönettel a jelen szám mellékletén 
közöljük. Igaz őszinte elismerés illeti Szabó 
Lajos főszolgabíró urat és mindazokat a 
lelkes hölgyeket, kik szívesek voltak ebben 
H nemes akczióban részt venni, amiért ez 
utón is fogadják a fiókkórház, vezetősége 
nevében leghálásabb köszönetéinél.

Br, Bánffy Kázimirné, elnök.

Tüzoltótesittlétünk parancsnoksága
• köv- béz.-í j -Imilest terjesztette a városi 

i 1 1 ciho/: Nagyságos Polgármester ur I 
I Tekintetes városi TanácsI A hatósága alá 
! tartozó helybeli lüzoltó-testület a jelen vál 

-goé viszonyok között tisztelettel a követ­
kezőket kénytelen bejelentem; A mozgósí­
ts beálltával lovainkat, bár azok hadseteg ' 

- olgálat alól mentesítve voltak, a lóavato 
bizottság bekérte és elviig-. Tekintve egyik 
: vünk rokkant, a másik pedig pár nélkül 
kevéssé rlékesuhelő, jo alkalomnak kínál­
kozott a 2100 koronában való értékesítésük. 
Azonban az összegre Cs.ik felbecsülték, s 
napi U korona használati dijat Ígérték értük 
amiből mi ez ideig meg nem kaptunk kéz 
hex sí minit. Ehhez járul még, hogy a moz­
gósítás 14 den k altisztünket Is a zászló 
alá szólított, kik lelkiismeretes munkájának 
hiánya nagyban hátráltatja teijésitő-képes- 
■ Bünket. Az egyesület anyagi ereje is telje­
sen kimmült. A reánk következő hónapok­
ban fizetéses tűzöl: óink havidijait sem 
vagyunk kepesek pénztárunkból fedezni. Ilyen 
körülmények között elism-ijük, kivárni! valót 
hagy az a várakozás, amit városunk T. 
Tam cs.i testületünkkel szemben jogosan táp­
lál Épen ezért kívántuk őszintén előtárni 
helyzetünke t, 111 itóztuss.umk legjobb a ka 
retünkről es igyekezetünkről meggyőződve 
lenni s a kényszerítő körülmények mérle­
gelésével testületünk akezióképességét figye­
lembe venni. Mindezek után tisztelettel 
kérjük a tekintetes városi Tanácsot, kegyes­
kedjek lehetőve tenni az egyesület fennma­
radását és a tüzoltó-egy esület fenntartására 
rendelt adókból, vagy kölcsönképen bár 
annyit szíveskedjek kiutalni, hogy szolgáin­
kat kifizethessük. Nagyeuyed, 1914. szept. 
ho 24-ki gyűlésből, a parancsnokság nevé­
ben : Székely Ödön fővezéuylő. Kiss Jenő 
titkár, segédtiszt. — A fenti jelentés alap 
jaii kérjük Nagyeuyed váios közönségét is, 
szíveskedjék a tüzoltő-tesiület válságos hely­
zetére való tekintettel azt mint eddig tette, 
ez alkalommal és ezután is megérdemelt 
jóindulatába részesíteni, mert a testület 
számbeli es anyagi ereje csökkenésével 
szemben a legnagyobb tevékenységet fogja 
kifejteni, hogy polgártársai vagyonát es 
életet elemi csapásokkal szemben minden 
erejével megőrizze.

— Az uj üstökös. A néphit szerint az 
üstökös csillag megjelenése háborút jelent. 
A mostani háborús világban a csillagászok 
távcsövei megtalálták az égbolton az üstö­
köst. Heidelberg! híradás szerint ezt az üstö­
köst, amely különben már szabad szemmel 
es látható, a königsstuhli csillagvizsgálóban 
hosszabb idő óta megfigyelték. Ez a kóbor 
égitest az úgynevezett De la Vau-üstökos, 
amelyet 1913. deczember 17-én fedeztek föl 
La Plata csillagvizsgálójában, amikor még 
nagyon messze volt földünktől. Azóta már 
elvégezte a Nap körül való keringését és 
néhány hőt óta az északi égbolton látható. 
Körülbelül egy harmadrangú csillag fényé­
ben ragyog, négy foknyi hosszú csóvája vau 
s a Níigymedve csillagkép alatt fog aliaui, 
mikor október 28-án napközeibe ér.

Football-mér közős a Vörös Kereszt 
javára. M , vasárnap — a fővárosi rokou- 
egyebUiei. lt jo példája után, — helybeli Foot- 
iiall-Egyesüitiühk is mérkőzést rendez, oly 
ereiből, hogy annak jövedelmét Vörökereszt 
Egyesületünknek adja. Azonban, hogy a mér­
kőzés nem egészen sport-czélt szolgál, bizo­
nyosan a E. E. N. E. csapata, már a tőié meg­
szokott szop játékot produkál. Ezúttal n gyula­
fehérvári sport-egyesület látogat Euyedre.

— Egy nagyenyedi család. Ez a
czinte annak n kis rózsaszínű borítékos 
Könyvecskének, mely e hó elején hagyta el a 
sajtói, Magyarra fordította Székely Ödön. 
kollégiumunk tanára Freitag Gusztávnak, a 
kiváló nemet epikus és szép prózairóuak 
„Eine Familie zu Nagy Enyed“ 
cziiiiU elbeszélését. Az érdekes és tanulságos 
könyvecske ára 60 fid. Melegen ajánljuk. 
Megszerezhető a fordítónál,

— Hogyan gyógyítják aebeeültjein
két? A világ legnagyobb háborúja fölöttébb 

: aktuálissá teszi még laikus körükben is azt 
a k.'i .lést, hogy mivel gyógyítjuk sebesüll- 

i jelüket. Akiknek busát golyó hasítja, srap­
nel! zúzza, vii; y 1. as háborús szerez: 111 rou- 

j e.-jolja borzalmasan össze, megérdemli, hogy 
a legfeltettebb hazafias és humánus gouddal 
avatkozzunk bele fajdalmaikba. A jajokat 
tompítani, a kínokat enyhíteni, a hős sebe­
sülteket közelebb hozni az egészségeshez . . . 
ez ma mindannyinnkuak a legbecsületesebb 
goudja, A sebesülteket miuél előbb vissza 
kell adui a harezoló seregnek, hogy háboius 
erőnk ne lankadjon. A könnyű és gyors 
gyógyulás most nemcsak humánus, hanem 
hazafias érdek is. E sorok Írójának volt 
alkalma több tartalék-kórházban megfigyelni 
a sebkezelést s tanulmányozó utunkban vélet­
lenül akadtunk egy olyan eljárásra, mely a 
sebgyógyitás terén kétségkívül diadalmas­
kodni fog. A budapesti Vörös Kereszt kór­
házban láttuk először, azután Szegeden, 
Nagyváradon, majd Békéscsabán találkoztunk 
vele. Ez utóbbi helyen azután alaposan meg­
ismerhettük az ui gyógyszert, mert maga a 
föltaláló, Wagner Dániel dr„ a békéscsabai 
közkórház főorvosa s a gyógyszer is Békés­
csabán készül s Welol néven kerül forga­
lomba. A Waguer-féle kombiuaczióju illóolaj 
sem a szöveteket, sem az ép bőrt nem izgatja, 
hanem a sebbe öntve direkt deziuticziál, a 
genyedő sebfelületet bevonja s a baktériu­
mok befészkelődősét meggátolja. Ha a golyó­
val hasított nyilasba, vagy ama borzalmas 
sebbe, melyet srapuellsziláuk zúzott, vagy 
roncsolt, illóolajat öntünk s azt. átitatott 
steril gazéval bekötjük, a gyógyulást semmi­
féle komplikáczió meg uem zavarja, Kötés- 
cserélésnél » gazét uem kell kitépni a sebből, 
mert az lágyra itasult s egészen könnyen, 
ogkisebb fájdalom nélkül eltávolítható. Moso­

gatással, törülgetéssel uem kell izgatni a 
hegedő sebet, A Wetol a tisztántartást is 
elvégzi, A sebesüli lá'/t, fájdalmat nem érez 
A sebzugok eltűnnek, a szétvert izmok 
hamarosan összeszaladnak. A hatodik, legké­
sőbb a huszadik napon a legnagyobb sebről 
is lehullanak a varratok, Drozdy Győző.

— Az ä-dison-színház jótékonyczélu előadá­

sára felhívjuk a közönség figyelmét.

— Az Agrár takarékpénztár rész­
vénytársaság Marosvásárhelyt értesíti 
ügyfeleit, hogy úgy a központban mint a 
nagyenyedi fiók! 11 tűzetnél a mora­
torium tartania alatt is elfogad betéteket 
könyvecskére és folyó számlára előnyös 
kamatozás mellel t éo azokat a moratorium alatt 
is megállapodás szerint fizeti vissza. 270 7—

* A második „Világháború“. Most hagyta el a sajtót 
a Világháború 1914“ folytatásos füzetekben megjeleni) 
mö" második füzete, mely az elsőnél még sokkal érde­
kesebb tartalommal és 18 gyönyörű szép képilusztruoziu- 
val jelent meg. Felhívjuk olvasóink figyelmét e hazafias, 
szép kiállítású, érdekes tartalmú, aktuális műre, mely min­
den könyvkereskedésben kapható. Figyelmeztetjük egyúttal 
az érdeklődőket, hogy akik még az első füzetet nem 
kapták míg, igyekezzenek azt a tömeges rendelések 
miatt mielőbb megszerezni. Ha talán már könyvkeres­
kedésben nem xolna kapható, tessék a kiadóczéghez 
fordulni: Röttig Gusztáv és Fia, Sopron, aki egyes pél- 
dányokat is küld az összegnek bélyegben való előzetes 
beküldése ut&u.
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nyílt-tér.
Naponta friss házi tenyér
kopható, darabonként 1 és 2 korona 
atban Alsóporond-utcza 36. szám.
882 1-4 Ifj. Székely Mlhályné.
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— At Edison aeinháa Jótékony cisalu 
előadása A Kdi.-on fényjáték zi/h*/. 
október hó 4-én .’ti» 5 ős este 8 órakor 
előadást Űrt és az égé.-/, bevételt n hadba- 
vonultak hatramnradottjiiimik segélyezéseit* 
os a Nagyeujedon levő sebesüllek .’.pólusára 
adományozza. \ uittsor fő száma „A /. a ni y- 
h erez e g“. Kautar/iikus olasz katona- 
dráma gyönyörűen -zin. ve 4 f.-lvomHi-nn, 
Irta : Ugo Fnleua lovag. A műsor .sorrendje : 
1. Kirándulás Josemite vülgy- ben. Gyönyörű 
tájkép. 2. Az Írástudó házmester. Humoros 
jelenet. 3. Az áruyherc/.eg. Fantasztikus olasz 
katonadráma gyöuyöiü' ii sziuezve 4 fel 
vouásban. 4. Linder M ixi mint komornyik. 
Kaczagtató bohózat 1 felvonásban.

I
] legjutányosabban 

felvesz lapunk 
kiadóhivatala

* Nehíz *z. élet, de knnnyii ami»V, »ki » jelen
uelnSz vtezonyok kö/öti ii jó mellíkfoglalkozáal talál. 
Tessék inegri'iidi'lni n Viligtiáhoru 11)14“ ezimii l >ly- 
lutieue mű füzeteit ltöltig Gusztáv és Fi» kindóozógieil, 
amelynek lorj esz, télével fémes mellékkeresetre ott 
szert. Fenti cég minden idevágó kérdezvsküdeare azive- 
sen szolgál részletes felvilágosit,issei.
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Közérdek

Olcsó tűzifa!
I. ós II. osztályú száraz bükk hasábfa csakis 
teljes vasúti rakományokban, kea/.póuz fize­
tős mellett kapható: Márer ób Weiez 
berger fakereskedőkuói helyben ós Tö 
Visen. Telefon-szám öl ós 10. 379 1 —

70. szám.

Izl könyv- és könyomdai nyomtatványokat, 
litográfiái kivitelű takarékpénztári rész­
vényeket, okleveleket, térképeket, váz­
latokat, folyóiratokat, képes árjegyzé­
keket, hirdető táblákat, levélpapírokat, 
vignettákat, mindenféle doboz- és papír­
árut — a háború ideje alatt is — 
olcsón és csinos kivitelben készít a

Nagpnyedi Könyvnyomda és 
Rapirárugyár R.~t. Nagyenyeden.

Villamos erőre berendezve. Kiállításo­
kon arany éremmel és számos első 
dijakkal kitüntetve.

Levél- és sürgönyezim: Rapirárugyár Nagyenyed.

__ M. kir. pénzügyigazgatóság.

41930—914. sz. 1.

Árverési hirdetmény.
Alsó-Fehér vármegyében Maiosportus es 

Alsómarosváradja között a Maros folyón át­
vezető kincstári hid vámszedósl joga, vala­
mint. a hídhoz tartozó ós a Maros jobb part­
ján fekvő vámház jelenlegi bérlete a folyó 
óv végével lejár: ennélfogva 1914. évi de- 
czember 1 -töl kezdve 1916. óv deczomber 
31-ig a legtöbbet Ígérőnek haszonbérbe fog 
adatni.

Ezen c/.elből 1914. évi november 23-án
d. e. 10 órakor a nagyeuyedi m, kir. pii. 
igazgatóság hivatalos helyisógóbeii nyilvános 
árverés fog tartatni.

A kikiáltási ár kileuczezer (9000) korona.
A »zdbeli árverés megkezdése elölt a ne­

vezett pü. igazgatóság főnökénél 1 koronás 
bélyeggel ellátandó írásbeli ajánlatok is be­
nyújthatók, melyek a kikiáltási ár 10%-anak 
megfelelő bánatpénzzel, készpénzben vág' 
elfogható értékpapírokban, ellátandók.

Az Írásbeli ajánlat ajánlattevő által saját 
kezűleg aláírva adandó be, s abban az aján 
lőtt összeg számokkal es betűkkel világosan 
kiírandó, úgyszintén világosan kit,-emlő az 
ajánlattevőnek az a nyilatkozata, hogy a/, 
árverési és szerződési feltételeket jui n-men 
is magát azoknak aláveti, A borítékba zárt 
es lepecsételt ajanlat következő czimmse! 
láttaudú el: „ Ajánlat a marospovtusi kincstári 
hid váms/.vdéoi jogának bérletére“. Az árve­
rés napja előtt esetleg mar beérkező írásbeli 
ajánlatra vonatkozó bánatpénz vagy erivk- 
papir valamelyik kir. adóhivatalnál letétbe 
helyezendő és az ajánlathoz csak ,t hivata­
los nyugta csatolandó, A készpénz/.* ) vagy 
értékpapírral tett ajánlat már a beérkezés 
napján felbontatni fog, hogy a bánatp nz a 
kir. adóhivatalnál letétbe helyezhető legyen I

Az árverés elébb szóbelileg fog megtar­
tatni és az Írásbeli ajánlatok csak ezután 
boutatnak fel. Egyenlő szóbeli és Írásbeli 
ajánlatok mellett a szóbeli bir előnnyel, két 
egyenlő Írásbeli ajánlat között az árverező 
bizottság által azonnal megejtendő sorsolás 
dönt.

A megtartott árverés után beérkezett 
vagy u megfelelő bánatpénzzel el nem lá­
tott ajánlat figyelembe nem vétetik.

A szóbeli árverezők részéről bánatpénzül 
szinten a kikiáltási árnak 10%-a teendő le 
az árverés megkezdése előtt.

A legtöbbet Ígérő bánatpénze visszatar­
tatván vele a bérszerződós felsőbb jóvá­
hagyás felvétele, mellett azonnal meg fog 
köttetni. A többi árverező bánatpénze az 
árverés berekesztése után vissza fog adatni.

A/, árverésben részt vehetnek mindazok 
a kik hazai törvényeink szerint terhes szer­
ződésnek kötésére jogositvák és kik a 
kincstárnak bérhátrálókkel nem tartoznak. 

Az ezen árverésre illetve haszonbérletre 
vonatkozó egyebb szerződési feltételek a 
nagyeuyedi pH.igazgatóságnál (hivatalos helyi­
ségében) a hivatalos óluk aialt bármikor 
megtekinthetők vagy 1 koronás bélyeggel 
ellátott kérvényre Írásban is közöltéinek. 

Nag) anye.l, i914. szeptember hó 26-án.

380. í-i
Hegedűs s. k.

pü. igazgató.

Ajánlok kerti gazdaságomból
e sőreudü vöröshagymát, fogbagymát, tor­
mát, zöldségei es sárgarépát u legolcsóbb 
napi árak mellett. Rendelésnél az összeg fa­
lét készpénzben küldendő be, a többit után- 
vette, küldjük. Árajánlattal szívesen szolgál:

Neumann József Makón, Dessewffy-tór 52,
Alapittutott 1875. sei i_3

Elismert legtartósabb
08

legolcsóbb szöttesáruk
Lingner György 

nagyi nyedt szövőgyárából

előirt gyári árakon kaphatók
a uynri raktárban Szentkirály-utcza 106. sz. 

Ifi. Méláé» János én Társánál Főtér 
a Fogyasztási szövetkezetben

4412—1914. szám.

Pályázati hirdetmény.
Alsó-Fehér vármegye balázsfalvi járásban 

megüresedett magyarcsergedi segédjegyzői 
állásra pályázatot hirdetek.

Az állás javadalmazása: évi 1000 korona 
fizetés, melyet az 1913. évi LX. t.-cz, 1400 
koronára egészít ki.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást el­
nyerni óhajtják, hogy az előirt képesítésüket, 
valamint az eddigi alkalmaztatásukat igazoló 
okmányokkal felszerelt kérésüket hozzám 
folyó évi október hó 20-ig adják be.

A választás napját később fogom kitűzni. 
Balázsiéivá, 1914. szeptember hó 25-ón.

378 l—i Simonffy, főszolgabíró.

3 ELLENSÉG
varjú

egér
375 2 4

kártevései ellen biztosan védekezhetik a 
földbirtokos, a külfö'döu 8 ev éta bevált ki­

tűnő védőszer

Crorbin
alkalmazásával. Kiváló eredmények, bizonyít­
ványok ! Nem befolyásolja a mag csírázását. 
Egyszerű alkalmazás I Olcsó ! Nagyszerűen 
bevált búza, kukorcza, zab, rozs, répamag 
árpa, kender, konyhaveiemóny stb, csávázá- 
sánál. Csak egyszor próbálja meg saját ér­
dekében! Igen érdekes leírást, használati 
utasítást és árajánlatot ingyen küld: 
Dr. Keleti és Murányi vegyészeti gyára 

Újpest, valamint a főelárusitó:

Winkler János, Nagyenyed,

ÉRTESÍTÉS.
Az Első Magyar Általános Biztositú r.-t. 

nagyeuyedi ügynöksége értesíti az igen tisz­
teli feleket, hogy az összes itt levő és f. 
év julius hó végéig esedékessé vált értékeket 
a gyulafehérvári föügynökség bekérte. Ez mi 
értékeket a mennyiben azok az előirt vára­
kozási időt meg nem haladták, a pénz be­
küldése mellett a gyulefehérvári főügynök- 
ség szolgáltatja ki. A f. év augusztus 1-től 
a nagyeuyedi ügynökségnek beszedés végett 
küldött és küldendő értékek a lejárat nap­
jától számítva csak 40 napig lesznek az 
enyedi ügynökségnél visszatartva, mely idő 
alatt a felek a nyugtákat Földes Ede könyv- 
kereskedésében kiválthatják.

Az Első Magyar Ált. Blzt. r.-t. 
«■gyenyedl ügynöksége

**■»"»“**=«sssnsg*.» a„M



Melléklet a „Közérdek“ 1914. évi 70-ik számához.

A nagyenyedi fiókkórházban elhelyezett harcztéri sebesült katonák részére

3 d a 1 v o zök 11 évs o r a.
Péterffy Erzsébet gyűjtő-ivén 

Vingárdon adakoztak:

liekucs Mildósné 
Heczegán Jánosné 
Soós Jánosné 
Péli Rózsi ka 
Lucs Roszina
Múmia Ferenczné Sipos Zsuzsa
Sipos Gyuláné
Kiss Józsefné
Zöld Józsefné
Péterffy Kálmánné
Koliinbán Jánosné
Nagy Lajosné
Spán Mária
Biris Gyrilné
Szucsu Jánosné az Eleké 
Lutsch Jánosné gergi 
Lutsch Jánosné Sirniszterné 
Gogosch Mátyás lupulé 
Lutsch Jánosné Kanton 
Hutter Mártonná 
Úszkál Györgyné 
Vagner Mártonná 
Span Mártonná 
ifj. Span Mártonná 
Kiír Istvánná (máles)
Gogesch János lupu 
Schneider Jánosné 
Span lstvánné 
Bogyeszk Katalin 
Gogesch Mátyásné teplucz 
Spán Mátyásné pauper 
Fakner Györgyné 
Buliga Lukréczia 
Fáik Jánosné 
Szászku Mártonné 
Szászku lstvánné 
Fist Mátyásné 
Vojna Szilárdné 
Dregoi Jánosné 
Span Jánosné 
Pi irkár Jánosné 
Fakner Jánosné 
Vagner Mártonné 
Vegend Andrásné 
Bogyesch Mátyásné 
Fáik Mihályné 
Gogesch lstvánné 
Elst Mártonné 
ifj. Fáik Mátyásné 
Kometzán Jánosné 
Vegend Katalin 
Biris Györgyné 
Fakner lstvánné roth 
Fáik Mátyás puledines 
Stol ez Mátyásné 
Gogesch Mátyás kozokné 
Gogesch Jánosné 
Kometsán Ilyésné 
Gogesch Mátyásné picu 
Fakner Mátyásné Kaflczi 
Kirr Mária tuncz 
Gebei lstvánné 
Fakner Gebei Mátyásné 
ifj- Bogyesch Jánosné 
Kirr Mária kanutz 
Kirr Mátyásné

Gogesch Katalin 
Nisztor Miklósné 
Lejszter Mátyásné 
Lejszter lstvánné 
Gebei Jánosné 
Vájná Miklósné 
Elst Mária (Haderőé) 
Fakner Mihályné 
Kirr Jánosné 
Kirr lstvánné bologuez 
Kirr lstvánné futericse 
Lutsch Mátyásné 
Kepp Jánosné 
Fakner lstvánné 
Vagner lstvánné 
Szászku Jánosné 
Elst Jánosné 
Majláth Miklósné 
Kepp Mártonné 
Hoch lstvánné 
Kepp Róza 
Elekes Jánosné 
Fáik lstvánné 
Vagner Mátyásné 
ifj. Vagner Mátyásné 
Vagner Mária 
Alcsi Mártonné 
Fáik lstvánné 
Kirr lstvánné (geluez) 
Span lstvánné 
Kepp Jánosné 
Vegend Mártonné 
Kirr Mária véber 
Span Jánosné stinga 
Gogesch Jánosné mik 
Fakner lstvánné 
Span Katalin 
Kirr lstvánné tinuez 
Elst lstvánné vak 
Lejszter Jánosné 
Schneider Jánosné 
Kirr Jánosné 
Kirr Mátyásné (rajta) 
Span Jánosné (makre) 
Vagner Mátyásné 
ifj. Vagner Mátyásné 
Schneider lstvánné 
Batzoni Mihályné 
Kepp Mária 
Fáik Mátyásné hajsza 
Tonya Szilárdné 
Bordeán Fülöpné 
Bordeán Vazulné 
Vaszin Gáborné 
Vaszin Demeterné 
Ungureán Andrásné 
Szutzu Gáborné 
Greku Györgyné 
Gyorgyeszk Györgyné 
Arscu Györgyné 
Purkár Árionné 
Buliga Pan ti Iné 
Sprinzsán Jánosné 
Purkár ilyésné 
Bozdog Jánosné 
Vaszin Györgyné 
Vaszin Vazulné 
Török lstvánné 
Brus Józsefné

Todeasze Vazulné 
Szimilie Györgyné 
Sprinzán Sámuelné 
Zsinár Jakabné 
Csizmás Szilárdné 
Szutsu Miklósné (Alexa) 
Bácsu Nika 
Rádu Gergely né 
Bogdánéi Jánosné 
Szutsu Jánosné (dikul 
Bozdog Laliié 
Dirzsa Györgyné 
Stretya Dochia 
Uregoi Pál né 
Duka Vazulné 
Gróza Gyrilné 
ifj. Csortea Vazulné 
Gróza Gáborné 
Gróza Jánosné (Pártén) 
Gróza Vazulné 
Gainár Vazulné 
Gróza Györgyné 
Buliga Jánosné 
Csorán Simonné 
Csorán Vazulné 
Bozdog Jánosné 
Dobrota Miklósné 
Szimilie Jánosné 
Pitzu Miklósné 
Szutsu Gáborné 
Bogdánéi Miklósné 
Árszu Szied 
Ái'szu Jánosné (Jónás) 
Sprinzsán Fülöpné 
Csizmás Vazulné 
Szimilie Vazulné 
Bozdog János 
Szutsu Paraskeva 
Dirzsa Györgyné 
Bozdog Györgyné 
Radutz Vazulné 
Bogdánéi Györgyné 
Turku Györgyné

Péterffy Erzsébet gyüjtö-ivón 
Oláhgorbón adakoztak:

Besinár Angyalné 
Germán Vazulné 
Pertea Vazulné 
Germán Angyal 
Puklisán Mihályné 
Izsák Mártonné 
Máj er Albert 
German Miklósné 
Fratzila tstaziené 
Fratzila Vazulné 
Popa Péterné 
Popeszk Jánosné 
Petreszk Simonné 
Pelreszk Mihályné 
Fratzila Györgyné 
Godics Angyalné 
Godics Militonné 
Godics Ilyésné 
Mortura Jánosné 
Onesch Vuzulné 
Petrásk Jánosné 
Petrásk Mihályné

Kozma Jánosné 
Fiatzila Jánosné (Román)

I Fiatzila Zachinné 
. Fiatzila Miklósné 

Síeli Jánosné 
Fratzila Jánosné 
Fratzila Jánosné (Roncsa) 
Fratzila Teoülné 
Fratzila Vazulné 
Fratzila Györgyné 
Leitza Ilyésné 
Rula Jánosné 
Rula Milutinné 
Popa Gergelyné 

I Popa Miklósné 
I Popa János kontor 
I Petreszk Ilyésné 

German Vazulné 
Bika Gyöi'gyné 
Urszu Jánosné 
Bika Gergelyné 
Miheltzán Györgyné 
Heprián Jánosné 
Gainár Miklósné 
Pertza György 
Kozma Jánosné 
Morár Györgyné 
Voina Angyalné 
Kozma Miklósné 
Triff Simonné 
Gainár Ilyésné 
Penna Szaloma 
Kontor Viktörné 
Miheltzán Anna 
Kozma Angyalné 
Heprián Ilyésné 
Geneszk Miklósné 
Geneszk Kozmáné 
Csuka Vazulné 
Peunea Vazulné 
Morár Ilyésné 
Morár Jánosné 
Morár Mihályné 
Kirila Izidorné 
Kirila Vazulné 
Paucsan Antalné 
Kozma Józsefné 
Luka Jánosné 
Pertza Miklósné 
Kozma Verona 
Kozma Jánosné 
Urszu Vazulné 
Geneszk Szilárdné 
Geneszk Jánosné tebu 
Prika Demeterné 
Oneszk Maria 
Dobrita Jánosné 
Geneszk Karácsomé 
Geneszk Györgyné 
Godics Miklósné 
Gréa Gergelyné 
Godics Simonné 
Csetyán Vazulné 
Ignát Mária 
Geneszk Vazul 
German ICarácsonné 
German Miklósné 
Bóján Simonné 
Trifán Miklósné



Mort ura Vazulné 
Mortura Jakahiu- 
Morlura S/.iiárdné 
Mortura Gergelyné 
Kozma Popa Miklósné 
Mortura Vitza 
Popa Angvalné 
Pavaleszk Miklósné 
Kozma Jánosné 
Poloczky Antalné 
Goilics Vazttlné 
Godics Péterné 
Topor Mihályné 
Topor Vazulné 
Kontor ilyésné 
Geneszk Miklósné 
Bóján Gyitza 
Godics Abrahámné 
Popa Miklósi! é 
Mortura Gyorgyné 
Gergin Vazulné 
German Anoniásné 
Urszu Ilyégné 
Csetyán Deny énné 
Kirila Szílárdné 
Kozma Józsefué 
Topor Jánosné 
Ignat Jánosné

Hirsch Malvin gyiijtö-ivén 
Örményszékesen adakoztak:

Hirsch Malvin 
Hader Ráchel 
Munteánu Georg 1. ona 
Brat Stána 
Munteán Zsófia 
Opris Jánosné 
Belásku Jánosné 
Renlea Borbála 
Voik Jánosné 
Búcsú Aniszia 
Renlea Racliel 
Búcsú Zsenia 
Neámcz Verona 
Belásku Rozika 
Munteán Mária 
Cornelia Neagoi 
Sebu Lima 
Szidni Kornélia 
Szirbu Ráchel 
Opris Pálné 
Sztroja Mária 
Hulpus Jánosné 
Neámcz Ráveka 
Hader Zsófia 
Salamon Ráchel 
Krisztea Anna 
Voina Mária 
Voina Mária a J odoré 
Voina Ráchela 
Bunea Salomie 
Belásku Krucsicza 
Hader Anna 
Kozma Mária 
Munteán Ralila 
Zsurzs Mara 
Petru Anna 
Grilla Szimilie 
Girbács Anna 
Neámcz Ralila 
Opris Anna 
Roska Szalomie 
Hulpus Anna 
Zsurzs Anna 
Dán Mária 
Sósa Piroska 
Neámcz Anna 
Germán Mária 
Opris Sfána 
Dragomir Piroska

Neámcz Szalomie 
Dúsa Anna 
Neámcz Anna 
Sebu Ráchel 
Hader Szalomie 
Szirb Tivadarné 
Neámcz Viktoria 
Grilla Oprea 

I Babes Sára 
I Preszekán Mária 
! Neámcz Mária 
I Zsurzs Szimilie 

Opris Anna 
I Sasa Mária 
! Auiti Spatar 
! TTerzlinger Manóné 

Inczc Sándorné 
Preszekán Anna 
Szalántzy Jenőné 
Bergya laikréczia 
Gursán Viktória 
Gursán Mária 
Bergya Lukréczia 
Muntyán Ráchel 
Pelru Zsófia

Bitea Veturia gyiijtö-ivén 
Kutfalván adakoztak :

Trif Anna 
Munteán Anna 
Munteán Ralila 
Palaiczián Rafila 
Munteán Rusana 
Bichia Oana 
Bichia Rafila 
Bichia Anna 
Rahovean Rafila 
Dicu Anna 
Boca Oana 
Bichia Sana 
Bichia „
Bichia Mária 
Boca Rafila 
Fieser Anna 
Bichia Sana 
Lazor Anna 
Vasilca Anna 
Vlad Rafila 

„ Anna 
Munteán Gapia 
Catona Anna 
Dicu Sana 
Bichia Sila 
Dicu Oana 
Simescu Anna 
Boca Anna 
Boca Rafila 
Simescu Ralila 
Dicu Anna 

I Bichia Oana 
Vlad Rafila 
Bichia Maria 
Bichia Similie 
Habian Anna 
Bichia Anna 

„ Anna 
Mutu Ralila

Alim Sana 
Daiszu Jusztina 
Galata Anna 
Bichia Anna

Vasilca Rafila 
Fleser Rafila 
Vasilca Rafila 
Fleser Oana 
Voltán Emilia 
Daian Anna 
Susan Anna

Popercsmi Anna 
Alim Rafila 

: Coltor Anna 
j Alim Anna 

I tinea Rafila 
. Caliiiiczián Mária 

Ghidan Anna 
; Bus Anna 

Habian Anna 
Buda Anna 
Coltor Samu 
Ghidan Samu 
Rodu Anica 
Batin Oana 
Catona Susana 
Brate Jóvá 
Brate Marina 
Fleser Jovula 
Galata Rafila 
Galata Anna 
Radu Anna 
Daian Oana 
Munteán Rafila 
Munteán Anna 
Brale Rafila 
Rahoveán Anna 
Fleser Anna 
Tril Ralila 
Trif Anna 
Aughel (tana 
Trif Rafila 
Candescu Rafila 
Vasin Oana 
Zibetean Saveta 
Bichia Rafila 
Boca Sana 
Rahovean Angiiba 
Mutu Oana 
Orasan Mária 
Buda Salomie 
Buda Anna 
Salata Sana 
Boca Mária 
Moisa Anika 
Chihai Oana 
Fleser Oana 
Trif Anglita 
Bria Maria 
Hácjoc Susana 
Dancia Rafila 
Munteán Anna 
Hácjoc Oana 
Hácjoc Rafila 
Diné Oana 
Hácjoc Rafila 
Bichia Valéria 
Fleser Oana 
Albu Jova 
Vasin Rafila 
Vasúi Rafila 
Nistor Anna 
Nistor Jovula 
Radu Rafila 
Vasin Rafila 
Moisa Oana 
Nislor Oana 
Nistor Maria 
Vasilca Rafila

y> »

Vasilca Rafila 
Radu Rafila 
Nislor Anna 
Nistor Oana 
Angiiéi Anna 
Anghel Oana 
Reche Jon 
Vasiba Oana 
Dicu Anna 
Vlad Anna

Candescu Anna 
Candescu Oana 
l’osa Anna 
Candescu Jova 
Candescu Anna 
Salata Anna 
Burta Rafila 
Moicu Anna 
Bocu Sana 
Bocu Oana 

I Bocu Oana 
: Bocu Oana 
I Bocu Rafila 
i Bocu Sana 
; Bocu Orma és Rafila 
I Bradila Floare 
I Vlad Anna 
I Vasilca Anna 
: Albini Emilia 

Ibraisz Rafila 
Bichia Sana 
Vasilca Anna 
Daian Rafila 
Vasilea Susanna 
Strain Maria 
Mirira Anna és Ralila 
Vasilca Anna 
Dicu Floare 
Nistor Rafila 
Hol ián Oana 
Salata Oana 
Bichia Oana 
Neamtu Mária 
Saldi tiaíila 
Reche Oana 
Bocu Oana 
Salata Oana 
Salca Oana 
Salata Mili 
Bosca Oana 
Salata Oana 
Salata Maria 
Salata Sana 
Hácjoc Similie 
Munteán Paraszkiva 
Boca Rafila 
Dicu Anglita 
Dicu Rafila 
Dicu Anna 
Salata Oana 
Bichia Rafila 
Bichia Ralila 
Calnician Oana 
Simescu Vica 
Mutu Oana 
Bitea Emilia 
Barbu Anna 
Moisa Oana 
Barbu Oana 
Batin Rafila 
Bálin Oana 
Brate Oana 
Batiu Oana 
Gampian Rafila 
Nistor Oana 
Direa Oana 
Munteán Sana 
Brate Rafila 
Brate Oana 
Todea Saveta 
Ghidan Mária 
Neamtu Rafila 
Neamtu^ Anna 
Neamtu Anna 
Munteán Oana 
Dicu Oana 
Nislor Oana 
Nistor Anna 
Brate Anica 
Bria Anna
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